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Anexa 5

MODEL -

ACORD DE PARTENERIAT

. 1. Parfile

1. denumirea compteta a organiza^ie!, cu sediul m adresa sediului, codul fiscal1.../ avand

calitatea de lider parteneriat/Partener 1

2. denumirea completa a organiza^ieif cu sediul in adresa sediului, codul fiscal ..., avand

calitatea de membru 2/Partener 2

n. denumirea compteta a organizafiei, cu sediul Tn adresa sediutui, codul fiscal ..., avand

calitatea de membru n/Partener n/ /?= numarul total de membri ai parteneriatutui

au convenit urmatoarele:

Art. 2. Precizari prealabile

(1) In prezentu! Acord de Parteneriat/ cu exceptia situatiilor cand contextul cere altfel sau a!

unei prevederi contrare:

a) cuvintete care indica singulaml inciud $1 pluralul/ iar cuvintele care indica pluralul

includ §i singularul;
b) cuvintele care indica un gen includ toate genurile;

c) termenul ,,zi reprezinta zi calendaristica, daca nu se specifica altfel.

(2) Trimiterite la actele normative indud si modificarile si completarile uiterioare ale acestora,

precum si orice alte acte normative subsecvente.

(3) Tncheierea prezentului Acord de Parteneriat se bazeaza pe buna-credinta a Partenerilor m

executarea obiigatiiior ce decurg din prezentul Acord, m vederea implementarii Reformei

1 " Operattonalizarea OrganizatiHor de Management al Destfnatiel (OMD) din cadrul

Componentei 11. Turism s1 cultura (Cll)/ din Planui National de Redresare si Rezilienta

(PNRR).

Art. 3. Obiectul parteneriatului

(1) Obiectul acestui parteneriat este de a stabili drepturile §i obligatiile par^ilor, contributia
finandara proprie a fiecarei par^i !a bugetul proiectului/ alocarea bugetului proiectului

pentru fiecare partener, precum §1 responsabilita^iie ce ie revin m impiementarea

activltatilor aferente proiectului: titlul proiectului, care este depusm cadrul PNRR

(2) Prezentul acord de parteneriat este parte integranta a cererii/contractLilui de finantare.

1 Codu! fisca! sau codul TVA, dupa caz



Art. 4. Principiile de buna practica ale parteneriatului

(1) Tofi partenerii trebuie sa contribuie la reaiizarea proiectului §i sa T^i asume rolul (or Tn

cadru! proiectului/ a§a cum acesta este definit Tn cadrui prezentului Acord de Parteneriat.

(2) Partenerii se angajeaza sa notifice prompt, Tn sens/ celorlalti parteneri orice informatie/

fapt, problema sau Tntarziere susceptibila de a afecta proiectul.

(3) Partenerii se angajeaza sa furnizeze toate informatiile solicitate ?n mod rezonabi! de catre

ceilalti parteneri pentru a-si Tndeplini sarcinile.

(4) Partenerii trebuie sa se consulte m mod regulat 5! sa se informeze asupra tuturor

aspectelor privind evoiu^ia proiectutui.

(5) To^i partenerii trebuie sa impiementeze activitatile cu respectarea ceior mai Tnalte

standarde profesionale §i de etica.

(6) Partenerii sunt obligafi sa respecte reguiile privitoare la conflictu! de interese 5! regimul

incompatibititatilor, iar m cazui apari^iei unui asemenea conflict/ sa dispuna luarea

masurilor ce conduc ia evitarea, respectiv stingerea lui.

Art. 5. Roluri §i responsabilitafiTn implementarea proiectului

(1) Rolurile §i responsabilita^ile sunt descrise Tn tabelul de mat jos §i corespund prevederitor

din Cererea de finanfare - care este documentul principal in stabiiirea principaielor

activitati asumate de fiecare partener:

Organiza^ia Roluri $i responsabilitafi
Liderde project (Partener Se vor descne activita^ile ^i subactivita^'Se pe care fiecare

1) partener trebuie sa Ie implementeze, m stransa corelare cu

informatiilefurnizate m formularul cererii defman^are

Partener 2

Partener n

(2) Roluriie si responsabilitatiie Parteneritor prevazute la alin. (1) se pot modifica

prin act aditional la prezentul acord m situatia in care acest lucru devine necesar pentru

a respecta cerintele impuse de modificari legislative/ norme/proceduri viitoare pentru

implementarea PNRR si de contractul de finan^are

Art. 6. Responsabilitati si angajamente financiare Tntre Parteneri

(1) Partenerii vor asigura contribu^ia la cheltuielile totale ale proiectuiui a$a cum este

predzat m Cererea de finanfare §i Tn prezentu!acord.

Organiza^ia Contribu^ia (unde este cazul) corelata cu activita|,ile §j

subactivita1;ile men^ionate ia alin. (1)

Lider de project (Partener Valoarea contribu^iei (m lei)
1) Valoarea contribu^iei la valoarea totata a proiectului (%}

Partener 2

Partener n



(2) Responsabilitatite privind derularea fluxurilor flnanciare sunt conforme cu prevederile

Ordonantei de Urgenta a Guvernului nr. 124/2021 si ale Hotararii Guvernului nr.

209/2022, cu modificarile si completarile ulterioare.

(3) Transferui fondurilor aferente cheltuielilor efectuate de parteneri m proiect se va

efectua conform urmatomlui mecanism:

a) Beneficiarii finantarii depun la MEDAT/ prin Liderul de parteneriat/ cereri de

transfer distincte/ Tn urmatoareie situatii:

pentru cheltuieiile efectuate mainte de semnarea contractului de finantare, tn

conditiile art.37 din OUG nr. 124/2021 cu modificarile si completarile ulterioare;

pentru cheltuielile angajate si platite pe parcursul derularii contractului de finantare;

- pentru cheltuielile angajate si care urmeaza a fi platite dupa semnarea contractufui de

finantare.

b) Transferul de la MEDATa! sumelor solicitate prin cererile de transfer se realizeaza

m condi^iile §i pe baza documentelor justificative, m iimita creditelor bugetare

aprobate Tn buget cu aceasta destinatie.

c) Eligibilitatea cheltuieliior efectuate se stabileste Tn urma verificarilor de catre

MEDAT/ beneficiarii finantarii fiind raspunzatori de corectitudinea tuturor

informatiilor si documentelor prezentate. Documentele justificative aferente

cheltuielilor declarate in cererile de transfer sunt mentionate Tn Ghidu!

solidtantuM.

d) In termen de 10 zile lucratoare de la data depunerii cererii de transfer la MEDAT de

catre Benefidarul - lider de parteneriat, MEDAT autorizeaza cheltuielile cuprinse ?n

cereres de transfer. Dupa efectuarea platii, MEDAT notifica Beneficiarului ~- lider de

parteneriat plata aferenta cheltuielilor autorizate din cererea de transfer.

e) Pentru depunerea de catre beneficiari a unor documente suplimentare sau a unor

raspunsuri la clarificari solicitate de MEDAT/ termenul de 10 ziie lucratoare prevazut

la alin. (4) poate fi mtrerupt/ fara ca perioadele de Tntrerupere cumulate sa

depa^easca 10 zile lucratoare.

f) In cazul ultimei cereri de transfer depuse de catre beneficiari prin Liderul de

parteneriat, termenul prevazut la alin. (4) poate fi prelungit cu durata necesara

efectuarii tuturor verificarilor procedurale/ fara a depa§i 45 de zile.

g) Autorizarea cheltuielilor cuprinse Tn cererea de transfer si efectuarea platii sumelor

autorizate inciusiv notificarea Beneficiaruiui - !ider de parteneriat privind plata

aferenta cheltuielilor autorizate din cererea de transfer se realizeaza m

conformitate cu prevederile legale.

h) Transferul de fonduri se va efectua m lei m conturile partenerilor mentionate m

contractu! definantare.

Art. 7. Perioada de valabilitate a acordului

Perioada de valabilitate a Acordului Tncepe la data semnarii prezentului Acord si Tnceteaza la

data la care Contractul de Finantare aferent proiectului tsi mceteaza vaiabilitatea. Prelungirea

perioadei de valabilitate a contractuiui de finantare conduce automat la extinderea Perioadei

de valabilitate a prezentului acord.



Art. 8. Drepturile §i obligatiiie liderutui de proiect (Partenerufui 1)

Art. 8.1. Drepturile tiderului de proiect (Partenerului 1)

(1) Liderul de project are dreptul sa soiidte celorlalti parteneri furnizarea oricaror informa^ii

§i documente legate de proiect/ m scopul elaborarii rapoartelor de progres/ a cererilor de

transfer/sau averificarii respectarn normelonnvigoareprivind atribuirea contractelorde

achizifie publica.

Art. 8.2. Obliga^iile tiderului de parteneriat (Partenerului 1)

(1) Liderul de parteneriat (Partener 1} va semna Cererea de finanfare §i Contractui de

finantare/ pentru si in numele tuturor partenerilor din project.

(2) Liderul de parteneriat (Partener 1) va consulta partenerii cu regularitate, Ti va informa

despre progresul m impiementarea proiectuiui 51 Ie va furniza copii a!e rapoartelor de

progres §i financiare.

(3) Propunerile pentru modificari importante ale proiectului (e.g. activita^i/ parteneri etc.},

trebuie sa fie convenite cu partenerii Tnaintea solicitarii aprobarii de catre MEDAT.

(4) Lideml de parteneriat va monitoriza desfa$urarea corecta a procedurilor de atribuire a

contractelor de achizitie pubiica, de catre ceiiai^i parteneri, conform normelor m vigoare

(5) Liderul de parteneriat este responsabil cu transmlterea cererilor de transfer/solicitarilor

de fonduri catre MEDAT conform prevederiior contractului de finanfare.

(6) In cazut ?n care unul din partenerii 2, 3 nu duce !a mdeplinire una sau mai multe din

obliga^iile care Ie revin (e.g. implementarea unor activita^i, asigurarea contributiei !a

cofinan^area proiectului, respectarea normelorm vigoare pnvind procedura de atribuire

a contractefor de achizi^ie publica)/ liderul de parteneriat va prelua Tn totalitate

responsabilitatea de a mdeplini aceste obliga^ii
(7) In cazul unui prejudiciu, iiderul de parteneriat raspunde solidar cu partenerul din vina

caruia a fost cauzat prejudiciul.

(8) Liderul de parteneriat este responsabil pentru neregulile identificate in cadruf proiectului

aferente cheltuielflor proprii conform notificarilor si titiurilor de creanta emise pe numele

sau de catre MEDAT.

(9) Economiile din bugetul alocat realizate m urma achizitiilor publice vor fi repartizat de

liderul de parteneriat ca urmare a analizei necesitatilor aparute ?n Emplementarea

proiectului.

Art. 9. Drepturile y obligafiile Partenerilor 2,..., n

Art. 9.1. Drepturile Partenerilor 2, ..., n

(1) Cheltuielile angajate de Partener sunt eligibile in acelasi fel ca si cheltuieiile angajate de
catre Liderul de parteneriat, corespunzator activitatii/activitatilor proprii din cadrul

Reformei 1. Cll.

(2) Partenerul are dreptul ia fondurile obtinute din procesul de rambursare pentru

cheltuielile angajate care au fost certificate ca eligibile.

(3) Partenerul are dreptul sa solicite cu regularitate informatii Liderului de parteneriat despre

imptementarea investitiei Reformei 1. Cll si sa fie informat despre progresul Tnregistrat

Tn procesul de implementare a acesteia.

(4) Partenerul are dreptul sa tie consultat cu regularitate de catre iiderul de parteneriat, sa

fie informal despre progresul m implementarea proiectului si sa i se fumizeze/ de catre

liderul de parteneriat copii aie rapoartelor de progres si financiare.

(5) Parternerul are dreptul sa fie consuitat, de catre liderui de parteneriat Tn privinta

propunerilor pentru modificari importante ale proiectuiui (e.g. activitati, parteneri etc.)/



Tnaintea soticitani aprobarii de catre Organismul intermediar/coordonatorut de reforme

sl investitii.

Art. 9.2. ObUgatiile Partenerilor 2, ..., n

(1) Partenerii au responsabilitatea implementarii activitatilor proprii/ conform prevederitor

Contractului definantare.

(2) Partenerii au obliga1;ia de a respecta prevederiie legisla^iei na1;ionale si comunitare Tn

vigoare in domeniul achizi^iilor publice, ajutorului de stat, egalitatti de §anse/ dezvoltarii

durabiie, informarii §i pubiicitatii Tn implementarea activitatiior proprEi.

(3) Partenerii au obligatia sa transmita copii conforme cu originalul dupa documentafiile

complete de achizitie elaborate m cadrul procedurii de atribuire a contractetor de

achizi^ie publica, In scopui solicitarilor de fonduri.

(4) Partenerii au obligatia sa transmita copii conforme cu originalul dupa documentele

justificative, m scopul elaborarii documentelor aferente estimarilor trimestriale de

solicitari de fonduri si soiicitarilor de fonduri.

(5) Partenerii au obligatia sa puna la dispozitia coordonatorului investitiei si/sau

coordonatorutui national pentru implementarea PNRR, sau oricarui alt organism national

sau european/ abilitat de iege, documentele si/sau informatiile necesare pentru

verificarea modului de utiiizare a finantarii nerambursabile/ ia cerere si m termen de

maximum 5 zile lucratoare, si sa asigure conditiiie pentru efectuarea verificarifor la fata

locuiui.

(6) in vederea efectuarii verificarilor prevazute la alin. (6), Partenerii sunt obligati sa acorde

dreptul de acces la locurile si spatiile unde se implementeaza proiectul si sa puna la

dispozitie documentele solicitate privind gestiunea tehnica si financiara a proiectului, atat

pe suport hartie, cat si in format electronic. Documentele trebuie sa tie usor accesibile si

arhivate/ astfel meat sa permita verificarea lor.

(7) Partenerii sunt obligati sa furnizeze Liderului de parteneriat informa^ii sau documente

privind implementarea proiectului/ Tn scopui eiaborarii rapoarteior de progres.

(8) In cazul m care autorita1;ile cu competence Tn gestionarea fonduriior europene constata

nemdeplinirea sau tndeplinirea par1;ia!a a tintelor si/sau tintelor intermediare aferente

Reformei 1. Cll, m conformitate cu prevederile art. 6 din O.U.G. nr. 66/2011 privind

prevenirea/ constatarea si sanctionarea neregulilor aparute m obtinerea si utiiizarea

fondurilor europene si /sau a fonduriior pubiice nationale aferente acestora, cu

modificarile si completarile ulterioare/ Tn functie de gradul de reaiizare a tintelor si/sau

tintetor intermediare/ raportat la activitatile proprii, fiecare Partener raspunde

proportional sau Tn solidar pentru reduceriie apiicate din sumeie solicitate la piata.

(9) Parteneni au obtigatia sa restituie orice suma ce constituie plata nedatorata/sume

necuvenite platite in cadrul contractului de finanfare/ Tn termen de 5 zile iucratoare de la

data primirii notificarii.

(10) Partenerii au obligatia sa tina o evidenta contabila distincta a Reformei 1. Cll/ utilizand

conturi analitice dedicate pentru reflectarea tuturor operatiunilor referitoare Ja

implementarea acestora/ Tn conformitate cu dispozitiile legaie.

(11) Partenerii au obligatia sa pastreze toate documentele originaie/ inciusiv documentele

contabile, privind activitatile si cheltuieiile eligibiie Tn vederea asigurarii unei piste de

audit adecvate/ m conformitate cu reguiamentele comunitare si nationaie. Toate

documentele vor fi pastrate cel putin 5 ani dupa expirarea perioadei de valabiiitate a

contractului definantare.

(12) Partenerii sunt responsabili pentru neregulife identificate m cadrul Reformei 1. Cll

aferente cheltuielilor proprii conform notiflcarilor si titlurilor de creanta emise pe numele

lor de catre coordonatoru! investitiei sl/sau coordonatoru! nationaf pentru

implementarea PNRR.



(13) In cazul emiterii unui titlu de creanta pe nume!e sau/ partenerul m cauza are obNgatia

restituirii sumelor cuprinse in acesta si sa asigure din resurse proprii contravaloarea

acestuia.

(14) In cazul rezilierii/revocarii contractului de finantare, parteneru! raspunde m solidar cu

Llderul de parteneriat pentru restituirea sumelor acordate pentru imptementarea

Reformei 1. Cll, ?n limita sumelor gestionate de fiecare partener m parte.

Art. 10. Achizitii pubfice

Achizitiile m cadrui proiectului vor fi facute de catre fiecare Partener cu respectarea iegislatiei

privind achizitiiie pub!ice/ a condifiilor din decizia de finantare §i a instrucfiunitor emise de
Ministerul Investititiilor si Proiecteior Europene, Ministerul Economiei, Digitalizarii/

Antreprenoriatuiui si Turismutui si/sau aite organisme abilitate.

Art. 11. Piati

(1) Pla^ite Tn cadrul Proiectului vor fi facute atat de catre Liderui de parteneriat/ cat si de

catre ceilalti parteneri care primesc finantare Tn cadrul Proiectului, din conturile

deschise dedicate finantariior din fonduri europene si m limita bugetului alocat pentru

fiecare dintre acestia.

(2) Cheltuielile efectuate de catre Liderul de parteneriat si de catre ceilaiti parteneri Tn

project care primesc finantare in mod direct vor fi rambursate acestora pe baza

documentelor Justificative prezentate, in conditiile stabilite m Contractul de finantare.

Art. 12. Proprietatea

(1) Parole au obliga^ia sa men^ina proprietatea proiectului y natura activita^ii pentru care s-

a acordat finanfare, pe o perioada de cel pu^in 5 ani dupa finalizare / dare Tn exploatare

$i sa asigure exploatarea §i mtre^inerea m aceasta perioada.

(2) Inainte de sfar^itul proiectului, partile/partenerii vor conveni asupra modului de acordare

a dreptului de utilizare a echipamentelor/ bunurilor etc. achizitionate prin proiect/

precum si a titlurilor si drepturilor de proprietate intelectuala si industriala privind

rezultatele proiectului. Copii ale titiurilor de transfer vor fi ata§ate raportutui final.

(3) Parole au obiiga^ia de a asigura func^ionarea tuturor bunurilor/ echipamentelor

achizitionate din finanfarea nerambursabila/ ta locatia/loca^iile de implementare a/a!e

proiectului §i exclusivin scoput pentru care au fast achizi^ionate.

(4) Parole au obliga^ia sa nu mstraineze, mchirieze/ gajeze bunurite achizi^ionate ca urmare

a ob^inerii finantarii prin PNRR pe o perioada de 5 ani de la finalizarea proiectului/
conform paragrafului (1).

Art. 13. Confidentialitate

(1) Parfile semnatare ale prezentului acord convin sa pastreze Tn stricta confidentialitate

informafiile primite Tn cadrul §i pe parcursul implementarii proiectului §i sunt de acord sa

previna orice utiiizare sau divulgare neautorizata a unor astfel de informa^ii. Partile

mtelegsa utilizeze informa^iile confiden^iale doarm scopul de a-§iTndepiini obligatiile din
prezentul Acord de Parteneriat.

Art. 14. Integralitatea Acordului de Parteneriat §i amendamente

(1) Pe durata prezentului Acord, partenerii au dreptul sa convina Tn scris asupra modificarii

anumitor clauze/ prin act aditional, semnat de reprezentantii autorizati ai Partenerilor.

(2) Orice modificare a prezentului Acord va fi valabila numai atunci cand este convenita de

toti Partenerli.



Art. 15. Solutionarea litigiilor

(1) Partenerii depun toate eforturlle pentru a rezolva pe cale amiabila/ prin tratative directe,

orice nem^elegere sau disputa care se poate ivi Tntre ele m cadrui sau ?n legatura cu

mdeplinirea Acordului de Parteneriat

(2) Daca/ in tennen de 30 de zile de la Tnceperea acestor tratative neoficiale/ Partenerii nu

reu§esc sa rezolve in mod amiabil o divergent fiecare poate solicita ca disputa sa se

solu^ioneze de catre instanfeie Judecatore§ti competente din Romania.

Art. 16. Incetarea Acordului de Parteneriat

(1) Prezentul Acord de Parteneriatmceteaza:

a) conform prevederilor art. 7;

b) Tnainte de termen, prin acordut Partenerilor;

c) Tn caz de forta majora, conform art. 17;

d) prin reziliere pentru neexecutarea sau executarea defectuoasa a obligatiilor asumate

prin prezentul Acord de Parteneriat

(2) incetarea Acordului de Parteneriat,?n oricaredintre situa^iile mentionate, nu va avea niciun

efect asupra obliga^iilor deja scadente ale Partenerilor.

Art. 17. Forfa majora

(1) For^a majora reprezinta o Tmprejurare de origine externa/ cu caracter extraordinar, absolut

imprevizibila 5! inevitabila, care se afia Tn afara controiului Partenerilor/ nu se datoreaza gre§elii

sau vine! acestora 5! nu putea fi prevazuta la momentul Tncheierii Acordutui de Parteneriat 5!

care face imposibila executarea §i/ respectiv/ 'indeplinirea obligatiilor asumate prin prezentul

Acord de Parteneriat.

(2) For^a majora este constatata de o autoritate competenta.

(3) For^a majora exonereaza parfile de mdeplinirea obliga^iilor asumate prin prezentul Acord

de Parteneriat/ pe toata perioada de valabilitate a acesteia.

(4}TndeplinireaAcordului de Parteneriatvafi suspendatam perioada deac^iune afor^ei majore,

dar fara a prejudicia drepturile ce ii se cuveneau Partenerilor pana !a aparitia acesteia.

(5) Partenerul care invoca for^a majora are obligatia de a notifica ceilalti Parteneri/ imediat 5! Tn

mod complet, producerea acesteia §! sa ia orice masuri care Ti stau la dispozi^ie Tn vederea

limitarii consecin^elor.

(6) Daca for^a majora actioneaza sau se estimeaza ca va ac^iona o perioada mai mare de 6 luni,

fiecare Partener va avea dreptut sa notifice ceilalti Parteneri mcetarea de plin drept a

prezentului Acord de Parteneriat/ fara ca vreunui dintre Parteneri sa poata pretinde celorlalte

daune-interese.

Art. 18. Legea aplicabila

(1) Prezentului Acord i se va aplica §i va fi interpretat ?n conformitate cu legislafia in vigoare.

Art. 19. Comunicari

(1) Orice comunicare mtre Parteneri trebuie sa se reaiizeze m scris.

(2) Orice document scristrebuiemregistratatat la momentultransmiterii, cat $i la momentu!

priminj.

(3) Comunicariie mtre Parteneri privind informatii neclasificate se pot face $i prin telefon/ fax

sau e-mail, cu condi^ia confirmarii Tn scris a comunicarii.



Art. 20. Dispozi^ii finale

(1) Datele cu caracter personal soiicitate m baza prezentului Acord de Parteneriat sunt

prelucrate Tn acord cu prevederile Regulamentului (UE) nr. 679/2016 al Parlamentului

European §i a! Consiiiului din 27 apriiie 2016 pnvind protec^ia persoanelor fizice in ceea

ce priveste preiucrarea datelor cu caracter personal si privind iibera circulatie a acestor

date ?i de abrogare a Directive! 95/46/CE §i aie Legii
nr. 190/2018 privind masuri de punere Tn aplicare a Regulamentului (UE) 2016/679,
scopu! prelucrarii datelor fiind tn acord cu Tndeplinirea responsabilita^ilor asumate de

catre Parteneri prin Acordu! de Parteneriat/ perioada prelucrarii acestora fiind pe toata

durata valabilitafEi a Acorduiui de Parteneriat.

Tntocmitm numarde exemplat'e/eiectronic exemplare/ m limba romana/ cate unu! pentru

fiecare parte si un original pentru cererea de finantare.

Semnaturi

Lider de Numele, prenumele ^ifunc^ia reprezentantului Semnatura Data $i tocul

parteneriat legal al organiza1;iei semnarii

(Partener 1)

Partener 2 Numele, prenumele fifuncp'a reprezentantulu! Semnatura Data $i tocul

legal al organszafsei semnarii

Partener n Numele, prenumele ^'functia reprezentantului Semnatura Data $i locul

legal al organiza^iei semnani


